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01. Korzystanie z monitora
Podłączanie monitora
Połączenie laptopa/komputera PC
1.Laptop/PC z portem Type-C

Laptop Monitor przenośny

UWAGA: Użyj ładowarki ściennej, aby włączyć monitor i uniknąć 
czarnego lub migającego ekranu, gdy zasilanie jest niewystarczające.

Laptop
K

Monitor przenośny
abel Type C  Usb To Type C

Port Type-C niektórych urządzeń nie obsługuje wyświetlania i służy tylko do 
ładowania. Jeśli pojawi się komunikat �No Cable”, skontaktuj się z nami w celu
 uzyskania pomocy. (  support@anmite.com )

2.Laptop/PC z portem HDMI

Laptop Monitor przenośny

UWAGA: Użyj ładowarki ściennej, aby włączyć monitor i uniknąć 
czarnego lub migającego ekranu, gdy zasilanie jest niewystarczające.

Laptop Monitor przenośny
 Usb To Type CKabel HDMI

Kabel Type C

Zasilanie i wyświetlanie

Kabel Type C

Kabel HDMI

support@anmite.com
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3. Laptop/PC z (mini) DisplayPort, np. Surface Pro

Laptop

Kabel Type C

Kabel HDMI

Adapter (Mini)DP do HDMI

UWAGA: Użyj ładowarki ściennej, aby włączyć monitor i uniknąć 
czarnego lub migającego ekranu, gdy zasilanie jest niewystarczające.

Laptop  Usb To Type CKabel HDMI

Adapter (Mini)DP do HDMI

UWAGA: Adapter (Mini)DP do HDMI nie jest dołączony do zestawu.
(  support@anmite.com )

Monitor przenośny

 Usb To Type CKabel HDMI

K

UWAGA: Użyj ładowarki ściennej, aby włączyć monitor i uniknąć czar
nego lub migającego ekranu, gdy zasilanie jest niewystarczające.

abel Type C

Kabel HDMI

Połączenie PS5/PS4/Xbox

Monitor przenośny

Monitor przenośny

Monitor przenośny

Zasilanie i wyświetlanie
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Połączenie Switch

Usb To Type 
Monitor przenośny

CKabel Type C

  UWAGA: Konsola Switch nie jest w stanie zapewnić wystarczającego 
zasilania dla monitora. Użyj oryginalnej ładowarki PD konsoli Switch i 
podłącz ją do portu Type-C monitora. Może nie działać przy użyciu 
innych ładowarek. (Jeśli używane są inne zasilacze PD, zaleca się 
stosowanie zasilacza PD o mocy 65 W lub większej.)

Połączenie telefonu z Androidem

Usb To Type 
Monitor przenośny

CKabel Type C
Telefon z 
Androidem

 UWAGA:
- Telefony mogą nie dostarczać wystarczającej mocy dla monitora o dużej
jasności. Podłącz ładowarkę sieciową do portu Type-C, aby włączyć
monitor, a następnie podłącz kabel Type-C połączony z telefonem do
drugiego portu Type-C.

- Niektóre telefony, takie jak Google Pixel, nie obsługują wyjścia wideo.

- Telefony z Androidem, które nie są w pełni kompatybilne, muszą być
używane z kablem Phone to HDTV, aby uzyskać taki sam efekt ekranu.

support@anmite.com
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Połączenie iPhone’a z adapterem Lightning do HDMI

 Monitor przenośnyZasilanie Type-C

3. Podłącz monitor do a
daptera za pomocą kabl
a HDMI.

Czy chcesz 
zaufać 
komputerowi

Tak

Czy chcesz 

zaufać temu 

komputerowi?

1. Użyj ładowarki, aby zas
ilić

Tak

 adapter.
2. Podłącz adapter do s
wojego iPhone’a.

 UWAGA: Podłącz również ładowarkę sieciową do portu Lightning 
adaptera, aby włączyć adapter i umożliwić jego działanie.



support@anmite.com
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Korzystanie z menu ekranowego (OSD)

Menu jasności/głośności

Jasność
Głośność

Jasność Głośność

50 50

O
S

D

- Przewiń w górę przycisk Menu, aby otworzyć menu jasności.
- Przewiń w dół przycisk Menu, aby otworzyć menu głośności.

Menu główne

- Naciśnij przycisk Menu, aby otworzyć i wyświetlić menu OSD.
- Przewijaj w górę i w dół, aby przełączać się między opcjami.
- Naciśnij przycisk Menu, aby wybrać podświetlony element.
- Przewijaj w górę i w dół, aby wybrać żądany parametr.
- Naciśnij przycisk Menu, aby wejść do paska opcji.
- Naciśnij przycisk Wyjście, aby powrócić do poprzedniego menu bez
zapisywania bieżących ustawień, lub naciśnij przycisk Menu, aby
potwierdzić ustawienia.

Obraz

Jasność 100

Kontrast 50

Korektor czerni 50

Tryb gry Standardowy

support@anmite.com
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Obraz

- Jasność: Umożliwia regulację jasności lub luminancji podświetlenia (Zakres
: 0–100).
- Kontrast: Ustaw kontrast między obiektami a tłem (Zakres: 0–100).
- Korektor czerni: Reguluj poziom czerni monitora (Zakres: 0–100).
- Tryb gry: Ustaw tryb gry: Standard, RTS, FPS.

Obraz

Jasność 100

Kontrast 50

Korektor czerni 50

Tryb gry Standardowy

Ustawienia OSD

Ustawienia OSD

Pozycja pozioma 100

Pozycja pionowa 100

Czas menu 10

Przezroczystość 0



support@anmite.com
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- Pozycja pozioma: Ustaw pozycję okna menu w poziomie.
- Pozycja pionowa: Dostosuj pozycję okna menu w pionie.
- Czas menu: Okno menu znika automatycznie po kilku sekundach.
- Przezroczystość: Ustaw poziom przezroczystości okna menu.

Temperatura

Obraz

Czerwony

Zielony

Niebieski

50

50

Temperatura 6500

50

- Temperatura: Dostosuj odcień ekranu do 9300K, 7500K, 
6500K, 5800K, RGB lub Użytkownika.

support@anmite.com
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Opcje

- Źródło: Wybór źródła sygnału.
- Język: Dostępnych jest 10 języków.
- Proporcje obrazu: Ustaw skalę obrazu (16:9 / 5:4 / 4:3).
- Głośność: Regulacja głośności podczas wyświetlania obrazu 
(Zakres : 0 do 100).

Opcje

50

Wyłącz
 

Źródło

Język 

Proporcje obrazu 

Głośność

Wyłącz

Wyłącz

Zaawansowane

Zaawansowane

  Tryb Ultra HDR

Ochrona oczu 

Dźwięk 3D 

Celownik 

Auto
Wyłącz

Wyłącz

Wyłącz
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- Tryb Ultra HDR : Włącz/wyłącz HDR lub automatyczny
- Ochrona oczu : Włącz/wyłącz ochronę oczu
- Dźwięk 3D : Włącz/wyłącz dźwięk 3D
- Celownik (Crosshair): Włącz/wyłącz celownik

Resetowanie

Resetowanie

Resetowanie 

Automatyczna regulacja kolorów 

Automatyczna regulacja obrazu

- Resetowanie: Zresetuj wszystkie ustawienia wyświetlania

Informacje

HDMI

3840x2160@30.0Hz

Informacje

H:67.5KHzPCLK:296.8MHz

support@anmite.com
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Efekt koloru

- Nasycenie: Z akres 0-100
- Odcie ń : Zakres 0- 100
- Ostrość: Włącz/wyłącz ostrość

Obraz

Nasycenie

Odcień

Ostrość

50

50

Wyłącz
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Korzystanie z opcji Duplikowanie/rozszerzenie/drukowanie drugiego 
ekranu

Windows
- Kliknij prawym przyciskiem myszy na pulpicie i wybierz „Ustawienia wyś
wietlania”.
- Przewiń w dół do opcji „Wielokrotne wyświetlacze”.
- Wybierz „Duplikuj te wyświetlacze”, „Rozszerz te wyświetlacze” lub
„Pokaż tylko na 2” w zależności od trybu.

Wiele wyświetlaczy

Duplikuj te wyświetlacze

Rozszerz te wyświetlacze

Pokaż tylko na 1

Pokaż tylko na 2

Jak rozszerzyć drugi ekran po lewej stronie

- Kliknij prawym przyciskiem myszy na pulpicie i wybierz „Ustawienia wyświetl
ania”.
- W górnej sekcji tego okna zobaczysz obraz każdego ekranu z numerami.
- Przytrzymaj lewy przycisk myszy i przeciągnij ten obraz na przeciwną stronę
obrazu po prawej stronie, a następnie zwolnij kursor myszy.
- Kliknij „Zastosuj”.

Przestaw wyświetlacze
Wybierz poniższy wyświetlacz, aby zmienić jego ustawienia. Przytrzymaj (lub 
wybierz) wyświetlacz, a następnie przeciągnij, aby go przestawić.

12

Zastosuj Anuluj Zidentyfikuj Wykryj 

support@anmite.com
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Mac OS

- Wybierz menu Apple      > Preferencje systemowe , kliknij Ekrany .
- Kliknij kartę Układ
- Upewnij się, że pole wyboru Mirror Displays nie jest zaznaczone w trybie
rozszerzenia lub jest zaznaczone w trybie lustrzanym .

Wyświetlacz AirPlay

√Pokaż opcje lustrzanego odbicia w pasku menu, gdy są dostępne Zbierz okna ?

Wyświetlacz Kolor Tryb nocnyUkład

Ekrany lustrzane

Aby przearanżować wyświetlacze, przeciągnij je do pożądanego miejsca.
Aby przenieść pasek menu, przeciągnij go do innego wyświetlacza.

Wbudowany wyświetlacz Retina Szukaj

Wyłącz

Korzystanie z trybu portretowego/poziomego 



Wyświetlacz Kolor

support@anmite.com

13

Mac OS

- Wybierz menu Apple      > Preferencje systemowe
- Przytrzymaj klawisze Cmd+Option(Alt) i kliknij „Ekrany”
- Poszukaj nowo widocznego menu rozwijanego „Obrót”

Rozdzielczość

windows

- Kliknij prawym przyciskiem myszy na pulpicie i wybierz Ustawienia
wyświetlania
- Przewiń w dół do opcji „Orientacja ekranu”
- Wybierz „Poziomo” lub „Pionowo”

: Domyślne dla wyświetlacza
Skalowane

Obrót
Częstotliwość 

odświeżania

Wyłącz Więcej 

Underscan

90°
180°
270°

√Standardowy

System

Powiadomienia i akcje

Asystent skupienia

Zasilanie i uśpienie

Pamięć masowa
Ustaw to jako mój główny wyświetlacz

Rozszerz te wyświetlacze

Orientacja ekranu

Poziomo 

Pionowo

Poziomo (odwrócone) 

Pionowo (odwrócone)

support@anmite.com
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Obsługiwane urządzenia i modele 

Telefon 

SAMSUNG

HUAWEI

Razer

HTC

LG

ASUS

More Brands

DEX, S8/s9/s1o/s20 Series, Note 8/Note 9/Note 10 Series

Mate 10/Mate 20/Mate 30 Series,Mate RS,P20/P3o/P40 Series

Razer Phone,Razer Phone 2

U UItra

G5,G6,G7

ROG Gaming Phone

Updating

Model Marka

Laptop

  
  

Model Marka

Apple

Google

Lenovo

DELL

HP

Microsoft

ASUS

HUAWEI

Razer

More Brands

MacBook 12 in,MacBook Pro 2016/2017/2018 MacBook Air 2018,
iPad Prd2018

Chromebook Pixels,Pixelbook Pen

Savior Y7O00,Savior Y700oP, Savior Y9000K, YOGA 6 Pro.
ThinkPad XI Carbon, Yoga 5 Pro, Miix 720

G3 Series, G5 Series, G7 Series, Inspiron 50oo, Inspiron 7oo0, 
XPs13,XPS15

EliteBook 1050G1, EliteBook Folio G1,Omen 4 Pro,Pavilion X2

Surface Book 2

Lingyao 3,U306,U321 Series,U4100,ROG Series

MateBook D

Blade Stealth

Updating
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03. Rozwiązywanie problemów

W razie jakichkolwiek problemów prosimy o kontakt.

 
 

(  support@anmite.com )

Czarny ekran lub brak sygnału

1. Użyj oryginalnego kabla sygnałowego Type-C 3.1, który dostarczamy.
Uwaga: kabel Type-C 3.0 do przesyłania danych nie obsługuje sygnału wideo.
2. Podłącz ładowarkę sieciową do portu Type-C, poczekaj aż na ekranie pojawi
się ?no signal”, następnie podłącz kabel USB-C do innego portu Type-C lub
kabel HDMI do portu Mini HDMI.
3. W przypadku urządzeń takich jak HP EliteBook lub Acer Aspire, niektóre
modele nie obsługują wyjścia wideo, a jedynie ładowanie. Sprawdź, czy twój
laptop lub telefon obsługuje wyjście wideo Type-C 3.1 lub Thunderbolt 3.0.
4. Ustaw tryb wyświetlania w systemie Windows na “Rozszerz (Extend)”.
5. Podłącz monitor do innego urządzenia, aby sprawdzić, czy działa poprawnie.
6. Skontaktuj się z nami w celu uzyskania pomocy.(  support@anmite.com )

Jak podłączyć ten monitor do laptopa bez portu HDMI (np. Microsoft Surface Pro, 
Surface Book, HP EliteBook)

Wymagany jest adapter (mini) DP do HDMI.

 

(  support@anmite.com )

Podstawka jest niestabilna — jak używać pokrowca monitora jako stojaka?

Szczegółowe instrukcje znajdują się na stronie 3.

support@anmite.com
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Monitor miga lub stale się restartuje

1. Migotanie lub ciągłe restartowanie jest zwykle spowodowane
niewystarczającym zasilaniem. (Zalecane źródło zasilania PD o mocy 30 W
lub wyższej).

Jeśli monitor i urządzenie są połączone jednym kablem Type-C, niektóre 
laptopy i telefony mogą nie dostarczać wystarczającej mocy. Podłącz zasilacz 
do gniazdka, aby zapewnić odpowiednie zasilanie.

Jeśli łączysz się przez port USB-C w laptopie:
Jeden kabel USB-C może przesyłać zarówno zasilanie, jak i sygnał (?
jednoprzewodowy system podwójny”), co pozwala na zasilanie monitora 
bezpośrednio z laptopa.

Jeśli łączysz się przez HDMI:
Wymagane jest połączenie dwoma kablami, ponieważ kabel HDMI przesyła 
tylko sygnał wideo i wymaga dodatkowego zasilania.
Wybierz jedną z poniższych metod:
a) Zasilanie z zasilacza podłączonego do gniazdka (zalecane PD 30W lub
więcej).
b) Zasilanie z portu USB komputera przez osobny kabel USB
(niewystarczające zasilanie może powodować przyciemnienie, migotanie lub 
czarny ekran. Zalecane PD 30W lub więcej).

Uwaga: Nie wszystkie telefony z Androidem obsługują przesyłanie wideo 
przez port Type-C. Wiele urządzeń używa portu Type-C tylko do ładowania lub
 przesyłania danych. Aby włączyć przewodowe kopiowanie ekranu, smartfon 
musi obsługiwać Type-C 3.1 oraz Thunderbolt 3.0 DisplayPort Alt Mode lub 
MHL.

(  support@anmite.com)2. Skontaktuj się z nami po pomoc.



support@anmite.com
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Jak rozszerzyć drugi ekran po lewej stronie?
1. Patrz instrukcje na stronach 11–12.
2. Skontaktuj się z nami, aby uzyskać pomoc. (    support@anmite.com )

Czy monitor działa z Apple iPhone?
Tak. Aby iPhone działał z monitorem, wymagany jest adapter 
Lightning–HDMI.

support@anmite.com(  )

Przed podłączeniem telefonu do przenośnego monitora Type-C 
upewnij się, że spełnione są oba poniższe warunki:

1. Twój telefon musi obsługiwać wyjście wideo Type-C 3.1 lub
Thunderbolt 3.0.
2. Twój telefon musi być zgodny z trybem DP Alt lub obsługiwać
protokół MHL.

Jeśli telefon nie obsługuje DP Alt Mode ani MHL, port Type-C nie 
będzie przesyłał sygnału wideo, nawet po podłączeniu do 
wyświetlacza. Urządzenie wyświetli komunikat ?No Signal”. Sprawdź 
specyfikację swojego urządzenia, aby upewnić się co do 
kompatybilności.

Niektóre telefony mają porty Type-C, które nie obsługują funkcji 
wyświetlania, a jedynie ładowanie. Na przykład telefony Google Pixel 
nie obsługują wyjścia wideo przez port Type-C. Do klonowania ekranu 
wymagany jest kabel Android–HDTV. Patrz strona 6 po instrukcje.
(  support@anmite.com )

Czy ten monitor działa z iPadem?
Tak. Jeśli port iPada to Type-C, monitor będzie działał 
poprawnie z jednym kablem Type-C. W przypadku iPada z 
portem Lightning wymagany jest adapter Lightning–HDMI, 
aby monitor działał poprawnie.

Jak zapisać ustawienia jasności?

Monitor automatycznie zapisuje wszystkie ustawienia 
podczas korzystania z połączenia Type-C lub HDMI. W 
przypadku pojedynczego połączenia Type-C do zasilania i 
wyświetlania, jeśli urządzenie nie dostarcza wystarczającej 
mocy, monitor automatycznie resetuje jasność do 30.

support@anmite.com(  )

To urządzenie jest zgodne z częścią 15 
przepisów FCC.
Działanie podlega dwóm warunkom:
(1) Urządzenie nie może powodować
szkodliwych zakłóceń.
(2) Urządzenie musi akceptować wszelkie
zakłócenia, w tym takie, które mogą 
powodować niepożądane działanie.

support@anmite.com
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Ostrzeżenia i informacje dotyczące bezpieczeństwa
Wszelkie informacje dotyczące użytkowania produktu znajdują się w instrukcji obsługi. Zanim zaczniesz z niego korzystać, zapoznaj się z jej treścią i stosuj się do zawartych w niej wskazówek.
Przed użyciem zapoznaj się również z poniższymi informacjami:
Ostrzeżenia dotyczące użytkowania
Ryzyko uszkodzenia wzroku:

●Unikaj długotrwałego patrzenia na monitor bez przerw.
●Ustaw monitor w odpowiedniej odległości oraz na wysokości wzroku, aby zminimalizować obciążenie szyi i oczu.
Ryzyko przegrzania:
●Zapewnij odpowiednią wentylację monitora, aby uniknąć jego przegrzania.
●Nie blokuj otworów wentylacyjnych i unikaj umieszczania urządzenia w zamkniętych przestrzeniach, które mogą ograniczać przepływ powietrza.
●Nie używaj monitora w pobliżu źródeł ciepła, takich jak grzejniki, ani w miejscach narażonych na bezpośrednie działanie promieni słonecznych.
Ryzyko porażenia prądem:
●Upewnij się, że przewody zasilające są w dobrym stanie technicznym. W razie zauważenia uszkodzeń natychmiast przestań korzystać z monitora i skontaktuj się z serwisem.
●Podłączaj monitor tylko do odpowiednich gniazdek z uziemieniem i używaj przewodów dostarczonych lub zalecanych przez producenta. Zagrożenie dla dzieci:
●Monitor nie jest przeznaczony dla dzieci i nie powinien być używany jako zabawka.
●Upewnij się, że monitor jest stabilnie ustawiony na płaskiej powierzchni lub zamontowany na ścianie, aby zapobiec jego przewróceniu, co mogłoby stanowić zagrożenie dla dzieci i zwierząt.
●Produkt może zawierać elementy, które stanowią ryzyko skaleczenia lub zadławienia.
Ryzyko uszkodzenia produktu:
●Nie próbuj demontować ani modyfikować monitora. Może to prowadzić do nieodwracalnych uszkodzeń.
●Unikaj narażania monitora na wstrząsy, upadki, uderzenia i inne czynniki mogące prowadzić do jego uszkodzenia.
●Nie ustawiaj ciężkich przedmiotów na monitorze ani jego podstawie.
●Ekran monitora jest delikatny i podatny na uszkodzenia mechaniczne. Unikaj naciskania go palcami, stukania lub uderzania, aby zapobiec jego pęknięciu i trwałemu uszkodzeniu.
●Nie przesuwaj monitora, chwytając za ekran. Zawsze używaj do tego podstawy lub ramy obudowy.
●Nie narażaj monitora na kontakt z wodą.
Ryzyko dla użytkownika:
●Zachowaj ostrożność podczas regulacji pozycji monitora. Unikaj wkładania rąk w mechanizmy ruchome, takie jak podstawka czy uchwyt, aby nie przytrzasnąć palców.
●Ustaw monitor na stabilnej powierzchni, aby zapobiec jego przewróceniu, które mogłoby spowodować uszkodzenie urządzenia lub obrażenia użytkownika.
●W przypadku uszkodzenia ekranu unikaj kontaktu z ostrymi fragmentami szkła. Używaj rękawic ochronnych podczas usuwania uszkodzonego monitora lub jego elementów.
Łączność bezprzewodowa
Ochrona danych:
●Jeśli monitor obsługuje funkcje łączności Wi-Fi lub Bluetooth, upewnij się, że są one zabezpieczone silnym hasłem.
●Regularnie aktualizuj oprogramowanie urządzenia, aby uniknąć luk w zabezpieczeniach.
Zarządzanie dostępem:
●Ogranicz dostęp do funkcji bezprzewodowych wyłącznie do autoryzowanych urządzeń.
●Monitoruj listę połączonych urządzeń i usuwaj te, które nie są już potrzebne.
Informacje dotyczące prawidłowego użytkowania
Montaż i konfiguracja:
●Umieść monitor na stabilnej powierzchni lub zamontuj go na ścianie za pomocą odpowiedniego uchwytu zgodnego z jego specyfikacją.
●Unikaj ustawiania monitora na krawędziach mebli, gdzie może być narażony na przypadkowe przewrócenie.
●Upewnij się, że przewody zasilające i sygnałowe są prawidłowo podłączone.
●Podczas montażu monitora na uchwycie ściennym lub regulowanym ramieniu upewnij się, że mechanizmy blokujące są stabilnie zamocowane, aby uniknąć nagłego ruchu lub przewrócenia się monitora.
Konserwacja, przechowywanie i czyszczenie:
●Czyść ekran monitora za pomocą miękkiej ściereczki. Nie używaj silnych środków chemicznych, które mogą uszkodzić ekran.
●Przechowuj monitor w suchym miejscu, z dala od wilgoci, pyłu i skrajnych temperatur, które mogą wpłynąć na jego działanie. Bezpieczeństwo podczas użytkowania:
●Unikaj korzystania z monitora przez dłuższy czas w ciemnym pomieszczeniu bez dodatkowego oświetlenia, aby zmniejszyć obciążenie oczu.
●Nie manipuluj przewodami ani innymi elementami monitora, gdy urządzenie jest włączone, aby zapobiec ryzyku zwarcia lub uszkodzenia. Dodatkowe środki ostrożności
Serwis i naprawy:
●Jeśli zauważysz nieprawidłowe działanie monitora, natychmiast odłącz go od zasilania i skontaktuj się z autoryzowanym serwisem.
●Nie próbuj samodzielnie naprawiać urządzenia, aby uniknąć dalszych uszkodzeń i utraty gwarancji.
Bezpieczna utylizacja:
●Zużyte monitory należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
●Nie wyrzucaj monitora do odpadów komunalnych. Oddaj go do punktu zbiórki sprzętu elektronicznego.
Jeśli potrzebujesz dodatkowych informacji dotyczących produktu, skontaktuj się z działem obsługi klienta (e-mail: hurt@innpro.pl, strona internetowa: https://innpro.pl/) lub z innym specjalistą.



Ochrona środowiska

Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywą Unii Europejskiej, nie może być umieszczany łącznie z innymi 
odpadami komunalnymi. Podlega on selektywnej zbiórce i recyklingowi w wyznaczonych punktach. Zapewniając jego prawidło-
we usuwanie, zapobiegasz potencjalnym, negatywnym konsekwencjom dla środowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego. System 
zbierania zużytego sprzętu zgodny jest z lokalnie obowiązującymi przepisami ochrony środowiska dotyczącymi usuwania 
odpadów. Szczegółowe informacje na ten temat można uzyskać w urzędzie miejskim, zakładzie oczyszczania lub sklepie, w 
którym produkt został zakupiony.
Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia Unii Europejskiej (UE), dotyczących zagadnień związanych z 
bezpieczeństwem użytkowania, ochroną zdrowia i ochroną środowiska, określających zagrożenia, które powinny zostać wykryte 
i wyeliminowane.

Niniejszy dokument jest tłumaczeniem oryginalnej instrukcji obsługi, stworzonej przez producenta.

Szczegółowe informacje o warunkach gwarancji dystrybutora / producenta dostępne na stronie internetowej https://serwis.in-
npro.pl/gwarancja

Produkt należy regularnie konserwować (czyścić) we własnym zakresie lub przez wyspecjalizowane punkty serwisowe na koszt i w 
zakresie użytkownika. W przypadku braku informacji o koniecznych akcjach konserwacyjnych cyklicznych lub serwisowych w 
instrukcji obsługi, należy regularnie, minimum raz na tydzień oceniać odmienność stanu fizycznego produktu od fizycznie nowego 
produktu. W przypadku wykrycia lub stwierdzenia jakiejkolwiek odmienności należy pilnie podjąć kroki konserwacyjne (czyszcze-
nie) lub serwisowe. Brak poprawnej konserwacji (czyszczenia) i reakcji w chwili wykrycia stanu odmienności może doprowadzić do 
trwałego uszkodzenia produktu. Gwarant nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia wynikające z zaniedbania.

Importer: 

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o.
ul. Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Polska
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl

ANMITE
Shenzhen Anmite Technology Co., Ltd 
Roomm 3, 3F, Factory Bldg 1, No. 3 Dengxi Zone 1st Rd, Bantian Longgang Dist. 518129 Shenzhen. Chiny
support@anmite.com

Podmiot odpowiedzialny:
Nazwa: Anmite

Pełna nazwa: E-CrossStu GmbH

Adres: Mainzer Landstr 69,60329 Frankfurt am Main,Niemcy
E-Crossstu@web.de
+49 69332967674


	页 1
	页 2
	页 3
	页 4
	页 5
	页 6
	页 7
	页 8
	页 9
	页 10
	页 11
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona



